
¡ALTO! LEA LA ETIQUETA Y EL PANFLETO ANTES DE USAR EL 
PRODUCTO, CONSULTE AL PROFESIONAL EN CIENCIAS 

AGRONÓMICAS 
 

 
 
 
 
 

FINITUS 76 WP 
FUNGICIDA-DITIOCARBAMATO, BENZIMIDAZOL 

MANCOZEB, CARBENDAZIM 
 
 

ATENCIÓN 
ANTIDOTO: NO TIENE 

 
 

ESTE PRODUCTO PUEDE SER MORTAL SI SE INGIERE O INHALA 
PUEDE CAUSAR DANOS A LOS OJOS Y A LA PIEL POR EXPOSICIÓN 

 
NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE 

HABITACION. 
MANTENGASE BAJO LLAVE FUERA DEL ALCANCE DE LOS 

NIÑOS, PERSONAS CON DISCAPACIDAD MENTAL, 
ANIMALES, ALIMENTOS Y MEDICAMENTOS. 

 

USO AGRONOMICO 
Fungicida de uso agronómico. 
 
MODOY MECANISMO DE ACCION: 
El mancozeb es un fungicida ditiocarbamato con acción de contacto y 
protector. Tiene un amplio espectro. Actúa sobre la producción de energía, al 
reaccionar con grupos –SH de proteínas, principalmente enzimas, dentro de la 
célula, ocurriendo una acción “multi sitio”. La carbendazina es un fungicida 
sistémico con acción protectora y curativa que se absorbe por las raíces y 
tejidos verdes con traslocación acropetal.  
 
EQUIPO DE APLICACIÓN: 
Este producto puede aplicarse con equipo de espalda, con equipo terrestre 
acoplado al tractor con un volumen de aplicación de de 400 – 600 litros de 
mezcla por hectárea o con equipo aéreo o con un volumen de aplicación de 50 
– 100 litros de mezcla por hectárea. Observe que el equipo de aplicación esté 
en condiciones adecuadas de uso. Calibre el equipo de aplicación. Para 
aplicarlo utilice boquillas de cono hueco. Este producto no ejerce ningún tipo 
de acción sobre el equipo de aplicación.  
 

                                                      
 
FORMA DE PREPARACIÓN DE LA MEZCLA: 

Para prepara el caldo de aplicación, en un recipiente aparte mezcle la dosis 
recomendada del producto con un poco de agua, agite intensamente hasta 
obtener una pasta semifluida, luego agregue agua al tanque hasta la mitad con 
agua limpia, ponga el sistema de agitación a funcionar y vierta la pasta 
semifluida del producto y luego termine de llenar el tanque con agua limpia.  

El equipo y los utensilios empleados en la mezcla y aplicación deben se 
lavados con suficiente agua después de cada jornada de trabajo. 

Deseche las aguas del lavado como una aplicación en el mismo cultivo, lejos 
de fuentes de agua y viviendas. Para la mezcla, aplicación y lavado del equipo 
de aplicación, debe utilizarse: guantes, sombrero, botas de hule, mascarilla, 
camisa de manga larga y pantalón largo 
 

 
 

 
 
 

 
RECOMENDACIONES DE USO:  
 

CULTIVO  ENFERMEDAD    DOSIS 

TOMATE (Solanum 
lycopersicum) 

Tizon tardío 
(Phytophthora 
infestans) 

 
1.06 -2.0 kg/ha 

 
INTERVALO DE APLICACIÓN: Aplicar al aparecer los primeros síntomas de  
enfermedad, cuando el clima este calmado y sin brisa. 
INTERVALO ENTRE LA ÚLTIMA APLICACIÓN Y LA COSECHA: Tomate: 
10 - 14 días.  
INTERVALO DE REINGRESO AL AREA TRATADA: 
24 horas. 
 

FITOTOXICIDAD: 
No es fitotóxico en los cultivos y dosis recomendadas en este panfleto.  
COMPATIBILIDAD: 
Este producto es compatible con la mayoría de plaguicidas de uso común 
en agricultura como benzimidazoles, metalaxil, oxamil, diazinon, 
metadomidofos, penncap-M, metomil, cuando se trate de compuestos no 
conocidos, se recomienda realizar prueba previa de compatibilidad. 
 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIA DE USO: 
 
NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE 
HABITACIÓN. MANTÉNGASE BAJO LLAVE FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS, PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD MENTAL, ANIMALES, ALIMENTOS Y 
MEDICAMENTOS. 
 
 
UTILICE EL SIGUIENTE EQUIPO DE 
PROTECCION AL MANIPULAR EL PRODUCTO, 
DURANTE LA PREPARACION DE LA MEZCLA, 
CARGA Y APLICACIÓN: 
GUANTES, BOTAS DE HULE, MASCARILLA, 
SOMBRERO, PROTECTOR DE OJOS, 
PANTALON Y CAMISA DE MANGA LARGA, 
DELANTAL DE MATERIAL IMPERMEABLE. 
 

         

 NO COMER FUMAR O BEBER DURANTE EL MANEJO Y 
APLICACIÓN DE ESTE PRODUCTO.  BÁÑESE DESPUÉS DE 
TRABAJAR Y PÓNGASE ROPA LIMPIA. 
 
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE:   
Al humedecerse este producto produce gases inflamables y es ligeramente 
corrosivo al hierro. Almacénelo bajo llave en bodegas seguras, frescas, secas 
y aireadas, alejado del calor, del fuego directo y la humedad. Manténgalo 
alejado de los niños, personas mentalmente incapaces, animales domésticos, 
alimentos, forrajes, semillas, medicamentos, ropa y utensilios. Manténgase en 
su envase original, cerrado herméticamente y etiquetado. 
 
 
SÍNTOMAS DE INTOXICACION: 
Irritación de ojos, piel y mucosas. Dermatitis por contacto. Dolor y calambres 

abdominales, náuseas, diarrea y dificultad respiratoria. Dilatación pupilar, 

dolor de cabeza, cansancio, agresividad, sudoración, taquicardia, confusión 

mental, temblores, convulsiones, alteración del estado mental y coma. 

Hipotermia. 

 
PRIMEROS AUXILIOS: 
EN CASO DE INGESTIÓN: no induzca el vómito.  Lleve de inmediato el 
paciente al médico o centro de salud más cercano.  Lleve la información 
disponible del producto (etiqueta o panfleto).  
  
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: quite la ropa contaminada, lave 
inmediatamente el área afectada del cuerpo con abundante agua y jabón de 
15 a 20 minutos.  Lleve el paciente al médico o al centro de salud más cercano.  
Lleve la información disponible del producto (etiqueta o panfleto).  
EN CASO DE INHALACIÓN: mueva a la persona a un lugar ventilado.  Lleve 
de inmediato el paciente al médico o al centro de salud más cercano.  Lleve la 
información disponible del producto (etiqueta o panfleto).  



EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: lávelos con agua de 15 a 20 
minutos.  Lleve de inmediato el paciente al médico o al centro de salud más 
cercano.  Lleve la información disponible del producto (etiqueta o panfleto).  

 

 
 

NUNCA DE A BEBER NI INDUZCA EL VÓMITO A PERSONAS  
EN ESTADO DE INCONSCIENCIA. 

 
TRATAMIENTO MÉDICO: 

• Realice lavado gástrico con protección de la vía aérea de ser necesario 

si ha transcurrido menos de 1 hora desde la ingesta del producto, hasta 

que el agua salga sin olor al tóxico, luego administrar carbón activado 

a dosis de 1 gr/kg de peso en los adultos y 0.5 gr/kg de peso en los 

niños, posteriormente administrar una dosis de laxante (Si no existe 

diarrea). 

 

• Mantener una correcta hidratación por vía oral o parenteral, garantice 

adecuada circulación y ventilación. 

 

• Tratar las convulsiones con Diazepam 5-10 mg por vía intravenosa. 

 
CENTROS NACIONALES DE INTOXICACIÓN: 

Institución País Teléfono 

Centro de Intoxicaciones 
Karl Heuener Memorial 

Belize (501)223 -1548 

Centro Nacional de 
Intoxicaciones 

Costa Rica (506)223-1028 

Ministerio de Salud El Salvador (503)221-0966 ext 140 

Centro de Información y 
Asistencia Toxicológica 

Guatemala (502)251-3560 / 232-0735 

Información de 
Medicamentos y Tóxicos 

Panamá (507)269-2741 

Centro Nacional Hospital 
Escuela 

Honduras (504)232-6213 

Centro Nacional de 
Toxicología     

Nicaragua 
(505)2289-4700, ext. 1294. 

Celular 8755-0983. 

 
 
 PROTECCIÓN AL AMBIENTE 
 
 
TÓXICO PARA PECES O CRUSTÁCEOS  
 

 
NO CONTAMINE RÍOS, LAGOS Y ESTANQUES CON ESTE 

PRODUCTO, CON ENVASES O EMPAQUES VACIOS. 
 
RESPETE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE RÍOS, QUEBRABAS Y 
OTRAS AREAS FRAGILES 
 
NO APLIQUE EL PRODUCTO EN CONDICIONES CLIMATICAS QUE 
FAVORECEN LA ESCORRENTIA O DERIVA DEL PRODUCTO 
 
ASEGÚRESE QUE LAS ÁREAS DE PROTECCION DE LOS CAUCES DE 
AGUA ALEDAÑOS AL CULTIVO CUENTEN CON BARRERAS DE 
PROTECCION (TALES COMO VEGETACION) QUE MINIMICE LA DERIVA 
DEL PRODUCTO 
 
NO TIRAR LOS RESIDUOS POR EL DRENAJE.  
 
ELIMÍNESE LOS RESIDUOS DEL PRODUCTO Y SUS RECIPIENTES OCN 
TODAS LAS PRECAUCIONES POSIBLES.  
 
ELIMÍNESE EL PRODUCTO Y SU RECIPIENTE COMO RESIDUOS 
PELIGROSOS.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
MANEJO DE ENVASES, EMPAQUES, DESECHOS Y 
REMANENTES: 
Aproveche el contenido completo del envase, cuando lo vacíe, 
lave y enjuague tres veces con agua limpia y agregue el 
resultado del enjuague a la mezcla ya preparada, inutilice los 
envases vacíos, perfórelos. Si el país cuenta con un programa 
oficial de recolección y disposición de envases, entregue este 
al centro de recolección más cercano o deséchelo de acuerdo 
con las instrucciones del distribuidor del producto. 
En caso de derrames recójalos y deposite en envases 
cerrados herméticamente para ser desechado correctamente. 
 

 
 
 
 
 
 

 
EL USO DE LOS ENVASES O EMPAQUES EN FORMA DIFERENTE 

 PARA LO QUE FUERON DISEÑADOS, PONE EN PELIGRO LA SALUD 
HUMANA Y EL AMBIENTE 

 
AVISO DE GARANTÍA: 
El fabricante y el registrante garantizan la calidad del producto en su empaque 
original y cerrado herméticamente. También garantizan la eficacia del producto 
siempre y cuando se sigan las recomendaciones del panfleto. 
Debido a que está fuera de nuestro alcance, el control sobre el 
almacenamiento, manipulación y uso de producto nos es imposible asumir 
responsabilidades por posibles daños que puedan ocasionarse debido a estos 
factores. Nuestra responsabilidad alcana únicamente a la composición química 
del producto tal y como se indica en la etiqueta, siempre y cuando el empaque 
se encuentre sellado y se sigan las instrucciones del panfleto. 
 
 
 FORMULADO POR: 
 

Agrow Allied Ventures Private Limited 
Fase 1, Gurgaon-122002, Haryana,India. 

 
 
 
IMPORTADOR: 
 
 
 
  

PAÍS Nº DE REGISTRO 

Nicaragua   ABRA-53U-2021 

 


